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Číslo: 20160576
uzavřená podle § 1746, odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník
 (dále také „občanský zákoník“)
mezi těmito smluvními stranami:
Česká republika - Správa státních hmotných rezerv 
se sídlem:			Šeříková 616/1, 150 85 Praha 5 - Malá Strana 
jednající:	Ing. Miroslav Basel, ředitel Odboru zakázek
IČO:				48133990
DIČ:				CZ48133990
bankovní spojení:		Česká národní banka, pobočka Praha
číslo účtu:			85508881/0710
osoba pověřená k jednání
ve věcech technických:	Mgr. Petr Kačenka
telefon:	244 095 412
e-mail:	pkacenka@sshr.cz
datová schránka:	4iqaa3x
(dále též „objednatel“)
a
Obchodní firma		J3AG, s.r.o.
se sídlem:			Průběžná 2397/76, 100 00 Praha 10 - Strašnice
spisová značka:		C 231643 vedená u Městského soudu v Praze
zastoupena:			Ing. Lukáš Lojek, MBA, PMP, jednatel
IČO:		03438635
DIČ:		CZ03438635
bankovní spojení:		Fio banka, a.s., V Celnici 10, Praha 1
číslo účtu:		2000680586/2010
kontaktní osoba:		Ing. Lukáš Lojek, MBA, PMP
telefon:		724 256 039
e-mail:		lukas.lojek@j3ag.cz
datová schránka:		chwq86j
(dále též „poskytovatel“)

Článek I. 
Účel smlouvy
1. Účelem smlouvy je zajištění prodloužení platnosti práva užití, upgrade a update licencovaného softwaru pro VMware, který Správa státních hmotných rezerv (dále i „Správa“) využívá pro zajištění virtuálního prostředí v rámci serverové platformy ICT infrastruktury a zákonné působnosti Správy vyplývající ze zákona č. 97/1993 Sb., o působnosti Správy státních hmotných rezerv, ve znění pozdějších předpisů.
2. Touto smlouvou se realizuje veřejná zakázka, kterou objednatel zadal ve výběrovém řízení pod č. j. 06133/16-SSHR s názvem „16-164 VMware - Prodloužení techn. podpory stávajících licencí SW“.
Článek II. 
Předmět smlouvy a místo plnění
1. Předmětem této smlouvy je prodloužení platnosti práva užití, upgrade a update licencovaného softwaru VMware v termínech uvedených v následující tabulce.
	Množství
	Popis produktu
	Datum expirace
	Doba platnosti


	3 ks
	Basic Support Coverage VMware vCenter Site Recovery Manager 6 Enterprise (25 VM Pack) VC-SRM6-25E-G-SSS-C
	11. 12. 2016
	12. 12. 2016
až
11. 12. 2017

	2 ks
	Basic Support Coverage VMware vCenter Server 6 Standard for vSphere 6 (Per Instance) VCS6-STD-G-SSS-C
	11. 12. 2016
	12. 12. 2016
až
11. 12. 2017

	28 ks
	Basic Support Coverage VMware vSphere with Operations Management Enterprise Plus for 1 processor VS6-OEPL-G-SSS-C
	11. 12. 2016
	12. 12. 2016
až
11. 12. 2017


2. Poskytovatel se zavazuje zajistit a dodat objednateli výše uvedené prodloužení platnosti práva užití, upgrade a update licencovaného softwaru VMware.
3. V případě, že vinou poskytovatele (neobjedná včas prodloužení platnosti licence) dojde ke ztrátě či znehodnocení licence, jdou veškeré náklady na znovuobnovení či pořízení nové licence za poskytovatelem.
4. Objednatel se zavazuje dodané prodloužení platnosti práva užití, upgrade a update licencovaného softwaru VMware převzít a zaplatit za něj cenu dle článku IV. této smlouvy.
5. Licenční podmínky prodloužení podpory a platnosti práva užití, upgrade a update licencovaného softwaru VMware jsou uvedeny v Příloze č. 2, této smlouvy.
6. Místem plnění této smlouvy je pracoviště objednatele:
Olbrachtova 1677/3, 140 00 Praha 4 – Krč
Článek III. 
Doba plnění
1. Poskytovatel se zavazuje dodat předmět plnění této smlouvy nejpozději do termínu expirace jednotlivých produktů uvedených v tabulce v čl. II., odst. 1 (sloupec označený jako: „Datum expirace“).
2. [bookmark: _požadavky_na_prokázání_2]Doba plnění veřejné zakázky je zadavatelem požadována na 1 rok tj. od 12. 12. 2016 do 11. 12. 2017 v souladu s datem platnosti (expirace) produktu uvedeného v čl. I. odst. 2.
3. Služba je splněna jejím řádným prováděním.
Článek IV. 
Cena předmětu plnění a platební podmínky
1. Cena za předmět smlouvy je cenou smluvní a je dána nabídkou poskytovatele ze dne 22. 8. 2016 a to (Krycí list – Příloha č. 1). Cena za předmět smlouvy byla stanovena jako cena pevná ve výši následovně:
a) cena za předmět plnění ve výši 815.000 Kč bez DPH
(slovy: osm set patnáct tisíc korun českých),
Pozn.: u neplátců DPH bude tato cena bez DPH celkovou cenou
b) DPH ve výši 171.150 Kč
(slovy: jedno sto sedmdesát jedna tisíc jedno sto padesát korun českých),
c) celková cena za předmět plnění tedy činí 986.150 Kč včetně DPH
(slovy: devět set osmdesát šest tisíc jedno sto padesát korun českých).
2. Celková cena za předmět plnění je ujednána pevnou částkou. Poskytovatel nemůže žádat změnu ceny proto, že si předmět plnění vyžádal jiné úsilí nebo jiné náklady, než bylo předpokládáno.
3. Celková cena za předmět plnění již zahrnuje veškeré daně, cla, poplatky a veškeré další výdaje spojené s jejich provedením, včetně všech nákladů poskytovatele služeb na dopravu do míst plnění a zaškolení ostrah v místě plnění.
4. Platba záloh za předmět plnění se nepřipouští. Právo na zaplacení ceny za předmět plnění vzniká poskytovateli jejich provedením, tj. tehdy, je-li předmět plnění řádně prováděn, o čemž sepíší smluvní strany protokol, který bude přiložen k faktuře a ve kterém budou uvedena případná porušení řádného provádění služeb.
5. Dojde-li během plnění této smlouvy ke změně zákonem stanovené sazby DPH, je poskytovatel oprávněn v souladu s takovou změnou upravit výši DPH a cenu za předmět plnění včetně DPH, a to tak, že částku odpovídající DPH a částku odpovídající ceně včetně DPH dle odst. 1 upraví tak, aby DPH odpovídalo zákonem stanovené sazbě. Změna zákonem stanovené sazby DPH dle předchozí věty není důvodem k jakémukoliv navýšení částky odpovídající ceně za předmět plnění bez DPH uvedené v odst. 1 tohoto článku.
6. Smluvní strany se dohodly na bezhotovostním způsobu úhrady faktury za předmět plnění na účet poskytovatele uvedený v záhlaví smlouvy na základě daňového dokladu (faktury).
7. Lhůta splatnosti faktury je 21 kalendářních dnů od doručení faktury objednateli, přičemž za den zaplacení se považuje den, kdy je fakturovaná částka připsána na účet poskytovatele.
8. Poskytovatel prohlašuje, že účet uvedený v záhlaví této smlouvy je a po celou dobu trvání smluvního vztahu bude povinným registračním údajem dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.
9. Faktura musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. Dále je poskytovatel povinen v daňovém dokladu (faktuře) uvést jako variabilní symbol číslo smlouvy, které vždy určuje objednatel a toto číslo je uvedeno v záhlaví této smlouvy. V případě, že faktura nebude úplná nebo nebude obsahovat zákonem předepsané náležitosti, je objednatel oprávněn ji vrátit poskytovateli s tím, že poskytovatel je následně povinen vystavit novou bezvadnou a úplnou fakturu s novým termínem splatnosti. V takovém případě počne běžet doručením nové faktury objednateli nová lhůta splatnosti.
10. Poskytovatel bere na vědomí, že objednatel je organizační složkou státu a v případě prokazatelného nedostatku finančních prostředků může dojít k zaplacení faktur až v návaznosti na přidělení potřebných finančních prostředků ze státního rozpočtu. Tato případná časová prodleva nemůže být pro účely plnění práv a povinností z této smlouvy vyplývajících považována za prodlení na straně objednatele v rámci platebních podmínek a nelze proto z tohoto důvodu uplatňovat vůči objednateli žádné sankce, zejména požadovat úhradu úroků z prodlení. Objednatel v případě, že schválené finanční prostředky vyplývající ze schváleného státního rozpočtu na příslušný rok mu neumožní uhradit vzniklé pohledávky v příslušném roce, je oprávněn podle čl. VIII. odst. 4 od této smlouvy odstoupit, aniž by poskytovateli služeb vznikly jakékoliv nároky z tohoto titulu na smluvní pokuty, veškeré jiné sankce, úhradu škod atd.
Článek V. 
Práva a povinnosti smluvních stran
1. Poskytovatel se zavazuje zajistit předmět plnění smlouvy v čl. II. této smlouvy za podmínek stanovených touto smlouvou a způsobem odpovídajícím technickým a technologickým postupům vztahujících se k předmětu plnění smlouvy v době stanovené článkem III. této smlouvy a na svůj náklad a nebezpečí.
2. Poskytovatel předá povinné dokumenty k předmětu plnění ve 2 (dvou) vyhotoveních objednateli.
3. Budou-li při předání předmětu plnění zjištěny jakékoliv vady, má objednatel právo předmět plnění nepřevzít a smluvní strany jsou povinny vyhotovit jejich soupis a popis včetně předpokládaného data jejich odstranění poskytovatelem.
4. Poskytovatel se zavazuje, že prodlouží platnost podpory a práv na update licencí softwaru VMware a to v souladu s platnými licenčními podmínkami uvedenými v Příloze č. 2 této smlouvy.
Článek VI. 
Náhrada škody
1. Každá ze stran nese odpovědnost za způsobenou škodu v rámci platných právních předpisů a této smlouvy. Obě smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci vzniklých škod.
2. Žádná ze smluvních stran není v prodlení a ani nemá povinnost nahradit škodu způsobenou porušením svých povinností vyplývajících z právních předpisů a z této smlouvy, bránila-li jí v jejich splnění některá z překážek vylučujících povinnost k náhradě škody ve smyslu § 2913 odst. 2 občanského zákoníku. Smluvní strany se zavazují upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného odkladu na vzniklé okolnosti vylučující odpovědnost bránící řádnému plnění této smlouvy.
Článek VII. 
Smluvní pokuta a úrok z prodlení 
1. V případě, že poskytovatel nebude v příslušném měsíci řádně provádět předmět plnění dle této smlouvy a tato skutečnost bude objednatelem uvedena v protokolu, dopouští se tím porušení smlouvy, za které je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,5 % z celkové ceny za předmět plnění bez DPH za každý započatý den prodlení.
2. Objednatel je oprávněn při nedodržení sjednaného termínu doby plnění či úplného předání předmětu plnění bez jakýchkoliv vad a nedodělků požadovat po poskytovateli smluvní pokutu ve výši 0,5 % z celkové ceny předmětu plnění bez DPH za každý i započatý den prodlení.
3. V případě, že poskytovatel neodstraní vady bránící předání a převzetí předmětu smlouvy v dohodnutém termínu, je poskytovatel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny za předmět smlouvy bez DPH za každou jednotlivou vadu a započatý den prodlení.
4. Smluvní pokuta je splatná 14. den ode dne doručení písemné výzvy objednatele k její úhradě, není-li ve výzvě uvedena lhůta delší. 
5. Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení s úhradou oprávněně vystavené faktury je strana, které je faktura určena, povinna oprávněné straně zaplatit rovněž úrok z prodlení z dlužné částky v zákonné výši stanovené příslušným nařízením vlády.
6. Poskytovatel prohlašuje, že smluvní pokuty dle této smlouvy včetně jejich výše považuje vzhledem k významu povinností (závazků), k jejichž zajištění byly dohodnuty, za přiměřené.
7. Úhradou smluvní pokuty není dotčeno právo objednatele na náhradu škody vzniklé z porušení povinnosti, ke kterému se smluvní pokuta vztahuje, a to ani co do výše, v níž případně náhrada škody smluvní pokutu přesáhne.
Článek VIII. 
Odstoupení od smlouvy
1. Smluvní strany jsou oprávněny odstoupit od této smlouvy z důvodů podstatných porušení uvedených v občanském zákoníku, objednatel také z důvodů uvedených v této smlouvě, pokud podstatné porušení této smlouvy dle občanského zákoníku, které je důvodem pro odstoupení od smlouvy, nebylo způsobeno okolnostmi vylučujícími odpovědnost dle ustanovení § 2913 občanského zákoníku.
2. Nebude-li předmět plnění dle této smlouvy řádně poskytován, což bude konstatováno objednatelem v protokolu, je objednatel oprávněn od této smlouvy odstoupit.
3. Objednatel je dále oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že poskytovatel:
a) porušil povinnost stanovenou dle čl. IV. odst. 8.,
b) postupuje při provádění předmětu plnění v rozporu s ujednáními této smlouvy nebo s pokyny oprávněného zástupce objednatele,
c) neodstranil vady před předáním předmětu plnění ve stanovené lhůtě,
d) neodstranil vady uplatněné v požadovaném termínu uvedeném v písemné výzvě, ani v termínu dodatečném, sjednaném pro daný případ uplatnění vady mezi objednatelem a poskytovatelem.
4. Smluvní strany se dohodly, že při prodlení objednatele se zaplacením celkové ceny za dílo, má poskytovatel právo od této smlouvy odstoupit. Při odstoupení podle čl. IV odst. 10, má toto právo odstoupit i objednatel.
5. Odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně. Účinky odstoupení od smlouvy nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní straně. V pochybnostech se má za to, že účinky odstoupení nastávají 3. dnem po jeho prokazatelném odeslání.
6. Smluvní strany se dohodly, že v případě odstoupení od smlouvy budou do 30. kalendářních dnů od jeho účinnosti vyrovnány vzájemné závazky a pohledávky, plynoucí z této smlouvy.
Článek IX. 
Ostatní ujednání 
1. Poskytovatel prohlašuje, že k poskytování služeb, které jsou předmětem této smlouvy, má potřebná oprávnění.
2. Poskytovatel prohlašuje, že se seznámil s jejich rozsahem, je schopen služby ve smluveném rozsahu a lhůtě poskytovat a že veškeré náklady spojené s prováděním služeb jsou zahrnuty v ceně služeb.
3. Smluvní strany se zavazují v plném rozsahu zachovávat povinnost mlčenlivosti a povinnost chránit důvěrné informace, o nichž se dozvěděly v souvislosti s uzavřením této smlouvy. Smluvní strany se zavazují dodržovat povinnosti vyplývající z této smlouvy a též příslušných právních předpisů, zejména povinnosti vyplývající ze zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se v této souvislosti zavazují poučit veškeré osoby, které se na jejich straně budou podílet na plnění této smlouvy.
4. Nedohodnou-li se smluvní strany výslovně písemnou formou jinak, považují se za důvěrné implicitně všechny informace, které jsou nebo by mohly být součástí obchodního tajemství podle § 504 občanského zákoníku.
5. Zánikem této smlouvy z jakéhokoliv důvodu nemohou být dotčena vzájemná plnění, pokud byla řádně poskytnuta a byla již akceptována dle této smlouvy před účinností zániku této smlouvy, ani práva a nároky z takových plnění vyplývající.
[bookmark: _Toc386456056]
Článek X. 
Závěrečná ustanovení
1. Smluvní strany se dohodly, že další skutečnosti touto smlouvou neupravené se řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník.
2. Poskytovatel souhlasí s tím, aby tato smlouva, včetně jejích případných dodatků, byla uveřejněna na internetových stránkách objednatele. Údaje ve smyslu § 147a odst. 2 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů, budou znečitelněny (ochrana informací a údajů dle zvláštních právních předpisů).
3. Poskytovatel souhlasí, aby objednatel poskytl část nebo celou tuto smlouvu v případě žádosti o poskytnutí informace podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů.
4. Veškeré změny nebo doplňky této smlouvy (včetně změny bankovního spojení, změny sídla, změny právně jednající osoby nebo zastoupení smluvní strany atd.) jsou vázány na souhlas smluvních stran a mohou být provedeny, včetně změn příloh, po vzájemné dohodě obou smluvních stran pouze formou písemného dodatku k této smlouvě. Smluvní dodatky musí být řádně označeny, pořadově vzestupně číslovány, datovány a podepsány oprávněnými zástupci obou smluvních stran. Nemůže jít k tíži smluvní strany, které nebyl v souladu s touto smlouvou zaslán dodatek ohledně změny údajů v záhlaví smlouvy, že i nadále užívá při komunikaci s druhou smluvní stranou údaje původně uvedené. Jiná ujednání jsou neplatná.
5. Smluvní strany sjednávají pravidla pro doručování vzájemných písemností tak, že písemnosti se zasílají v elektronické podobě prostřednictvím datových schránek. Nelze-li použít datovou schránku, zasílají se prostřednictvím provozovatele poštovních služeb na adresu uvedenou v záhlaví této smlouvy. V případě pochybností či nedoručitelnosti považuje se odeslaná zásilka za doručenou třetím pracovním dnem po jejím odeslání na adresu uvedenou v záhlaví této smlouvy, byla-li odeslána na adresu v jiném státu, považuje se za doručenou patnáctým pracovním dnem po odeslání.
6. Tato smlouva je vyhotovena ve 4 (slovy: čtyřech) stejnopisech, z nichž 3 obdrží objednatel a 1 poskytovatel.
7. Smlouva je platná dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti nabývá okamžikem uveřejnění v Registru smluv.
8. Smluvní strany prohlašují, že se s obsahem této smlouvy před jejím podpisem řádně seznámily, že smlouva nebyla uzavřena v tísni, ani za nápadně nevýhodných podmínek a byla uzavřena podle jejich pravé a svobodné vůle. Na důkaz toho připojují oprávnění zástupci smluvních stran své podpisy.
9. Nedílnou součástí smlouvy jsou tyto přílohy:
Příloha č. 1:	Formulář Krycí list nabídky
Příloha č. 2:	Licenční podmínky prodloužení platnosti práva užití, upgrade a update licencovaného softwaru pro VMware
V Praze dne: 4.10.2016	V Praze dne: ………………
Za objednatele:		Za poskytovatele:
Česká republika – Správa	J3AG, s.r.o.
státních hmotných rezerv
……………………………………………	……………………………………………
Ing. Miroslav Basel	Ing. Lukáš Lojek, MBA, PMP
ředitel Odboru zakázek	jednatel

[bookmark: _Příloha_č._1][bookmark: _Toc378773426][bookmark: _Toc394311660][bookmark: _Toc394311844][bookmark: _Toc414453409]Příloha č. 1 – Smlouvy
KRYCÍ LIST NABÍDKY
pro veřejnou zakázku
„16-164 VMware - Prodloužení techn. podpory stávajících licencí SW“
Zadavatel: Česká republika – Správa státních hmotných rezerv
Šeříková 616/1,150 85 Praha 5 - Malá Strana, IČO: 48133990¨
	Uchazeč
(obchodní firma nebo název):
	J3AG, s.r.o. 

	Sídlo - celá adresa včetně PSČ
(v případě fyzické osoby místo
podnikání)
	Průběžná 2397/76, 100 00 Praha 10 

	Právní forma:
	Společnost s ručením omezeným 

	Identifikační číslo:
	03438635 

	Daňové identifikační číslo:
	CZ03438635 

	Rodné číslo
(vyplňuje se jen v případě, že uchazeč je fyzická osoba)
	---


1. Identifikace uchazeče
2. Nabídková cena
	Celková cena zakázky v Kč bez DPH
	Celková hodnota DPH v Kč
	Celková cena zakázky v Kč včetně DPH

	815.000,-
	171.150,-
	986.150,- 


V Praze dne 22. 8. 2016

………………………………………
Mgr. Jana Grulichová
jednatel

Příloha č. 2 – Smlouvy
Licenční podmínky prodloužení platnosti práva užití, upgrade a update licencovaného softwaru pro VMware
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“Technical Support’ means the provision of telephone or web-based technical assistance by VMware to Customer's technical contact(s)
wnh respect to installation, Errors and technical product problems, at the corresponding Services level purchased by Customer.

1.9 “Third Party Products” means any software or hardware that is manufactured by a party other than VMware and is either: (i) not
delivered with the Software; or (i) not incorporated into the Software.

2. Service Terms.

21 Provision of Services. Subject to the terms of this Agreement, VMware shall, during the Services Period, provide Customer with Services

at the applicable Services level purchased. Customer acknowledges that Customer’s use of the Subscription Services will be subject to the terms
and restrictions accompanying those Subscription Services in the VMware Product Guide located at https://www.vmware.com/download/eula.

2.2 End of Availability. VMware may, at its discretion, decide to retire Software and/or Services from time to time (‘End of Availability”).
VMware shall publicly post for all customers notice of End of Availability, including the last date of general commercial availability of the affected
Software and the timeline for discontinuing Services, at https:/Awww.vmware.com/support/policies/lifecycle.html. VMware shall have no obligation to
provide Services for Software that is outside of the applicable Service life.

23 Purchase Requirements.

(a) Except as otherwise provided for by VMware, Customer may purchase initial Services only for the most current, generally
available release of the Software.

(b) Customer must purchase and/or renew Services at the same Services level for all of the licenses for a particular Software
product or suite that has been or is being installed in a given environment, such as Test, Development, QA, or Production (i.e. Customer cannot
purchase Production level support for only one license of vSphere in its lab and purchase Basic level support for the other vSphere licenses in that
environment).

(c) Except as otherwise provided in the applicable price list, the minimum term for any Service offering is one (1) year.

(d) These Services Terms and conditions will automatically update to VMware's then-current Services terms and conditions set forth
at https:/Aww.vmware.com/files/pdf/support/support_terms_conditions.pdf upon any renewal of Services.
24 Exclusions.

[E)] Services do not cover problems caused by the following:

(i) unusual external physical factors such as inclement weather conditions that cause electrical or electromagnetic stress or a
failure of electric power, air conditioning or humidity control; neglect; misuse; operation of the Software with other media not in accordance
with the manufacturer's specifications; or causes other than ordinary use;

(ii) use of the Software that deviates from any operating procedures as specified in the Documentation;
(iif) Third Party Products, other than the interface of the Software with the Third Party Products;

(iv) Modified Code;

(v) issues relating to Software offered as a Service (“SaaS"), or other “X"aa$ offerings;

(vi) any customized deliverables created by VMware, VMware partners or third-party service providers specifically for Customer
as part of consulting services;

(vii); use of the Software with unsupported tools (i.e., Java Development Kit (JDK); Java Runtime Environment (JRE)), APIs,
interfaces or data formats other than those included with the Software and supported as set forth in the Documentation. Customer may
request assistance from VMware for such problems, for an additional fee.

(b) In the event that VMware suspects that a reported problem may be related to Modified Code, VMware, may, in its sole discretion,
(i) request that the Modified Code be removed, and/or

(ii) inform Customer that additional assistance may be obtained by Customer directly from various product discussion forums or
by engaging VMware'’s consulting services group for an additional fee.

25 Customer Responsibilities. VMware's obligations regarding Services are subject to the following:

(a) Customer agrees to receive from VMware communications via e-mail, telephone, and other formats, regarding Services (such as
communications concerning support coverage, Errors or other technical issues and the availability of new releases of the Software and training
options).

(b) Customer’s technical contact shall cooperate to enable VMware to deliver the Services.
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(c) Customer is solely responsible for the use of the Software by its personnel and shall properly train its personnel in the use and
application of the Software.

(d) Customer shall promptly report to VMware all problems with the Software, and shall implement any corrective procedures
provided by VMware reasonably promptly after receipt.

(e) Customer is solely responsible for protecting and backing up the data and information stored on the computers on which the
Software is used and should confirm that such data and information is protected and backed up in accordance with any internal or regulatory
requirements as applicable, before contacting VMware for Technical Support. VVMware is not responsible for lost data or information in the event of
errors or other malfunction of the Software or computers on which the Software is used.

() Customer will have dedicated resources available to work 24X7 on Severity One Errors.
3. Services Offerings and Fees.
31 Services Fee Terms.
(a) Services Fees are payable on the Effective Date or, in the case of a renewal term, no later than the date of commencement of

the applicable Services Period. Services Fees are specified in the applicable price list and are non-refundable.

(b) In the event that Customer renews or adds a Services offering that has a minimum term of one (1) year, Customer may elect to
make Services for all of its Software Licenses coterminous with the renewed or added Services. In such case, VMware will prorate the applicable
Services Fees to extend the current Services Period to make it coterminous with such renewed or added Services.

() For Software that is licensed on a perpetual basis, if a Customer purchases Services after acquiring the Software Licenses, or
had elected not to renew Services and later wishes to re-enroll in the Services, Customer must move to the then-current Major Release of the
Software and must pay: (i) the applicable Services Fees for the current Services Period; (ii) the amount of Services Fees that would have been paid
for the period of time that Customer had not enrolled in the Services, and (jii) a twenty-percent (20%) reinstatement fee on the sum of the Services
Fees in (i) and (ii).

(d) In cases where Customer purchases a License to migrate up from one edition of the Software to another (e.g., VMware vSphere
Standard to VMware vSphere Enterprise Plus), any unused period of the Services Period on the original License will be converted and used to
extend the Services Period for the newly purchased upgraded License. This paragraph (d) shall not apply to enterprise license agreements.

32 Advanced and Complimentary Offerings.

(a) Certain Services (e.g., Business Critical Support and Mission Critical Support) require that Customer also purchase a base level
of support. See the applicable price list for details.

(b) VMware may offer complimentary Services, including VMware Complimentary Update Services for certain Software, as more
fully described at the VMware Technical Support Services website. “VMware Complimentary Update Services” means the provision of
Maintenance Releases and Minor Releases, if any, to Customer. This VMware Complimentary Update Service does not include the provision of any
Major Releases.

() Services for Software made available under open source licenses may be subject to additional policies located at
https://www.vmware.com/support/policies/opensource.html.

4. Miscellaneous Terms

41 Payment Terms. VMware will invoice Customer for Services promptly following Customer’s purchase. All invoices issued hereunder by
VMware are due and payable within thirty (30) days of the date of the invoice. By placing an order for Services, Customer represents that Customer
is authorized pursuant to applicable laws and regulations to commit to payment prior to completion of the Services Period, as set forth herein.
Services Fees are exclusive of any taxes, duties, or similar charges imposed by any government. Customer shall pay or reimburse VMware for all
federal, state, dominion, provincial, or local sales, use, personal property, excise, value added, withholding or other taxes, fees, or duties relating to
the transactions contemplated by this Agreement (other than taxes on the net income of VMware). Amounts not paid on time are subject to a late
charge equal to the lesser of one and one-half percent (1.5%) per month or the maximum amount allowed by applicable law. If payment of any
Services Fee is overdue, VMware may also suspend performance until such delinquency is corrected.

42 Limited Warranty. VMware warrants that the Services to be performed hereunder will be done in a workmanlike manner and shall
conform to industry standards. Upon Customer providing VMware with a reasonably detailed written notice to cure within thirty (30) days of
occurrence of the nonconformance, VMware will re-perform the Services to achieve commercially reasonable conformance with the above warranty.
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY LAW, THIS WARRANTY IS GIVEN EXPRESSLY AND IN PLACE OF ALL OTHER WARRANTIES,
STATUTORY, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS
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FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NON-INFRINGEMENT. TO THE MAXIMUM EXTENT MANDATED BY LAW, THIS REMEDY WILL BE
CUSTOMER'S SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY WITH RESPECT TO NONCONFORMANCE OF SERVICES.

43 Limitation of Liability. TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY LAW, VMWARE SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY INDIRECT,
SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER BASED UPON CONTRACT, TORT OR ANY OTHER LEGAL THEORY,
ARISING FROM ITS PERFORMANCE OR NON-PERFORMANCE UNDER THIS AGREEMENT. BECAUSE SOME JURISDICTIONS DO NOT
ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF LIABILITY FOR CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES, THE PRECEDING LIMITATION
MAY NOT APPLY TO CUSTOMER. VMWARE'S LIABILITY UNDER THIS AGREEMENT WILL NOT, IN ANY EVENT, EXCEED THE SERVICES
FEES PAID BY CUSTOMER TO VMWARE UNDER THIS AGREEMENT DURING THE TWELVE (12) MONTHS IMMEDIATELY PRECEDING THE
DATE OF THE EVENT MOST DIRECTLY GIVING RISE TO THE CLAIM.

44 Termination. VMware may terminate the Agreement and all Services at any time if (1) it is discovered that Customer is currently in breach
of its Software license restrictions, pursuant to Customer’s Software license or (2) Customer is in material breach of this Agreement.

45 Data Sharing. Customer acknowledges that correspondence and log files generated in conjunction with a request for Services may
contain sensitive, confidential or personal information. Customer is solely responsible for taking the steps it considers necessary to protect such
data, including obfuscating the logs or otherwise guarding such information prior to sending it to VMware.

4.6 Other. Customer may not assign or delegate this Agreement to any third party without the prior written consent of VMware. This
Agreement shall be governed by the laws of the State of California without regard to conflict of laws principles. The parties consent to the exclusive
jurisdiction of the state and federal courts located in Santa Clara County, California. This Agreement constitutes the entire agreement of the parties
with respect to the provision of the Services by VMware to Customer, and supersedes all prior written or oral communications, understandings and
agreements. This Agreement may not be amended except in a written document signed by both parties. Any waiver of the provisions of this
Agreement must be in writing to be effective. Except as expressly set forth herein, no terms of any purchase order or other business form that
Customer may use will affect the obligations of the parties under this Agreement, and any such purchase order or other business form of Customer
which contains additional or conflicting terms are hereby rejected by VMware. Customer agrees that purchase orders do not have to be signed to be
valid and enforceable. If any provision of this Agreement is found to be invalid or unenforceable, the remaining terms will continue to be valid and
enforceable to the fullest extent permitted by law. The version of the Technical Support guide found at
https:/Avww.vmware.com/files/pdf/support/tech _support guide.pdf and the policies located at https:/Avww.vmware.com/support/policies/index/ _are
the governing versions of such documents/policies; any translation into other languages is for convenience only. VMware may update the Technical
Support guide and support policies periodically, without prior notice.
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VMware, Inc. Support and Subscription Services “SnS” Terms and Conditions
(For On-Premise Software Products)

VMware, Inc., a Delaware corporation, or VMware International Limited, a company organized under the laws of Ireland, as applicable
(“VMware”), shall provide Technical Support and Subscription Services (as defined herein) (collectively, the “Services”) to the Customer, per the
terms of this Agreement (the “Agreement’) and as set forth at the VMware Support Services Website, at http:/www.vmware.com/support/services/.
The applicable VMware entity, Effective Date, Software, and Services level will be set forth on the applicable enterprise license agreement, SnS
order form, Customer’s purchase order, or, if Customer has purchased support on a per-incident basis (“Per Incident”), in the registration form
completed by Customer upon such purchase (collectively the “Order”). These SnS terms are attached to and made a part of the ELA. In the event
of a conflict between the terms of the ELA and these SnS terms, these SnS terms shall control.

1. Definitions.

1.1 “Error’ means a failure in the Software to materially conform to the specifications described in the applicable product documentation
(‘Documentation”).

1.2 “Modified Code” means any modification, addition and/or development of code scripts deviating from the predefined product code
tree(s)/modules developed by VMware for production deployment or use. Modified Code excludes customizable Software options for which VMware
offers Services on the applicable VMware price list.

13 “Services Fees” means the fees for Services specified in a corresponding VMware or reseller invoice.

14 “Services Period” means the period for which Customer has purchased the Services and any subsequent renewal periods and shall
commence: (a) for Software Licenses for which Services are mandatory, on the date the applicable Software License Key(s) are made available for
download, and (b) for Software Licenses for which Services are optional, on the date of purchase of the Services.

1.5 “Severity” is a measure of the relative impact an Error has on the use of the Software, as defined by VMware, and assigned by Customer
when opening a Support request. The following Severity levels apply to all Software:

(@) “Severity One” means Customer's production server or other mission critical system(s) are down and no workaround is
immediately available and (i) all or a substantial portion of Customer’s mission critical data is at a significant risk of loss or corruption; (i) Customer
has had a substantial loss of service; or (iii) Customer’s business operations have been severely disrupted.

(b) “Severity Two" means that major functionality is severely impaired such that (i) operations can continue in a restricted fashion,
although long-term productivity might be adversely affected; (ii) a major milestone is at risk; ongoing and incremental installations are affected; or (iii)
only a temporary workaround is available.

(c) “Severity Three” means a partial, non-critical loss of functionality of the software such that: (i) the operation of some
component(s) is impaired but allows the user to continue using the Software; or (ii) initial installation milestones are at minimal risk.

(d) “Severity Four” means general usage questions and cosmetic issues, including errors in the Documentation.
16 “Software” means software offered on the VMware price list, and all components shipped with the Software, including Open Source
components.
17 “Subscription Services” means the provision of Maintenance Releases, Minor Releases and Major Releases (each defined below), if any,

to the Software, as well as corresponding Documentation, to Customer.

(a) “Maintenance Release” or “Update” means a generally available release of the Software that typically provides maintenance
corrections only or high severity bug fixes, designated by VMware by means of a change in the digit to the right of the second decimal point (e.g.
Software 5.0 >> Software 5.0.1), or for certain Software, by means of a change in the digit of the Update number (e.g. Software 5.0 Update 1).

(b) “Minor Release” means a generally available release of the Software that (i) introduces a limited amount of new features,
functionality and minor enhancements; (ii) fixes for high severity and high priority bugs identified in the current release, and (i) is designated by
VMware by means of a change in the digit to the right of the decimal point (e.g., Software 5.0>>Software 5.1).

(c) “Major Release,” also known as an “Upgrade,” means a generally available release of the Software that (i) contains functional
enhancements and extensions, (ii) fixes for high severity and high priority bugs, and (iii) is designated by VMware by means of a change in the digit
to the left of the first decimal point (e.g., Software 5.0 >> Software 6.0).
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